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Ho tĩn ni ́i vu ̃ahú̃ na o ́ o
Zãn
túara

Vu ̃ahú̃ tu ́aró ɲúhu ̃́
O Za ̃n, yi ̀a lé o Yeesu ni ̀-kenínia ni ̀-ke ́ní, lé wón

tu ́ara ho vũahu ̃́ na ka ̀. Ho vũahu ̃́ mu yi, ó o von
míten làa ni ̀-kí̃nle. O túara ho nɔn ɓa ke ̀rèti ̃́ɛwa
kuure ya-di ́ ɓu ́i na ɓa le Kayuusi yi. O wíokaa o
Kayuusi là a Demɛtiriyuusi yènnáa bìo ɓa wó bìo
yi.
Ka ́ a Diotɛrɛɛfu wárá hɔ̃́n ó o yí wa, ó o le ɓa

kère ̀ti ̃́ɛwa yi ́ be ̀ hã yi.

Le tɛ̀ɛni ́i
1 Kayuusi, mu lé i ̃nɛń na lé o ni ̀-kí̃nle a ́ wee

tu ́a ho vu ̃ahu ̃́ na ka ̀ a ́ a na fon ̀. Ĩ wa fo la ̀a
so ̀obɛɛ́. 2 Ũnɛń na a ́ ĩ wa la ̀a so ̀obɛɛ́, i ̃ wee fan à ũ
bìo ɓu ́enɓúen wé se. Bi ̀o a ́ ũnɛń lè le Dónbeenì
ɓuannáa mín sese, lé bú̃n ɓa ̀n si ́i à ũ sa ̃nía lo ̀mún
we ́ hereráa. 3Wàn zàwa kère ̀ti ̃́ɛwa ɓueé bía nɔn
mii ̀ le le Do ́nbeenì tu ̃̀iá poni bìo a ́ fo heni ́a, a ́ fo
mún wee bè ho yi. Bìo a ́ ĩ ɲa ́ mu, á ĩ sĩi wan la ̀a
so ̀obɛɛ́. 4Bìo a ́ ĩ sĩi a ́ àbĩni ́ ìwayi a ́ àpon ́bi ̀oa ́ ĩ ɲa ́ à
ɓa le ĩ za ̀wamu kère ̀ti ̃́ɛmu dá̃ni ́ yi bo ̀ le Dónbeenì
tu ̃̀iá yi, bú̃n mía.

OKayuusi bò le Do ́nbeenì yi sese
5U ̃nɛń na á ĩwa la ̀a so ̀obɛɛ́, wàn za ̀wake ̀rèti ̃́ɛwa

a ́ fowee ɓua sese, hàri ́ bìa lé ɓa ni ̀-hãni ́ á fo páwee
ɓua sese. Bú̃n lé bìo wee zéeni ́ le fo ɓɛǹtĩ́n bo ̀ le
Do ́nbeenì yi. 6 Bi ̀o fo wa làa ba a ́ ɓa ma ̀ tu ̃̀iá nɔn
ɓa kère ̀ti ̃́ɛwa kuure yi. Ka ́ ba ́n nu ̀pua so síi fo wee
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se ́eni ́ ɓa varáa yi la ̀a bìo le Do ́nbeenì le mu koráa,
semu se. 7Mubon,mu lé o *Krista tonlo ́bìo yi a ́ ɓa
lóráa, a ̀ ɓa yi ́ fo ́ hàri ́ dɛɛ̀ bìa yí zu ̃ le Do ́nbeenì cɔ̃́n.
8 Àwa, a ́mu sà̃ warɛń yi a ̀wawé se ́eni ́ ba ́n nu ̀pua
so síi. Ká wa wee se ́eni ́ ɓa, bú̃n ká wamún páani ́a
la ̀a ba a ́wee zéeni ́ le Do ́nbeenì tu ̃̀iá poni bìo.

ODiotɛrɛɛfu la ̀ a Demɛtiriyuusi bìo
9 I ̃ túara ho vɔñ-za nɔnmi ke ̀rèti ̃́ɛwakuure yi. Ɛ̀ɛ

ka ́ a Diotɛrɛɛfu na wa o ̀ o we ́ dí mu bìo ɓu ́enɓúen
yahó a ́ yi ́máa ca ̀ti ́ i ̃ bíoni ́. 10Ka ́ i ̃ ɓuara, a ́ ha ̃wén-
kora na ó owó, lè ha ̃ sabi ́oni ́ na ó o fù̃aana ĩ ɲii á ĩ
ɓuee ́ bío bi ̀o la ̀a mia. Bi ̀o ó o bi ̃nía wee wé ya ̀a ́ po
bú̃n. O yi ́máa tà a ̀wàn zàwa kère ̀ti ̃́ɛwa la ̀a owa ́n.
A ́ bìa mún tà le ɓa wé làa mí wán ó o ho ̀. Á bìa ɓa
wee la ̀a wán o ́ owee ɲa lén ɓa kère ̀ti ̃́ɛwa kuure yi.

11 Ũnɛń na a ́ ĩwa la ̀a so ̀obɛɛ́, fowémɔn ɓanu ̀pua
naweewe ́bìo yí se a ̀ ũ yí bè ɓawárá yi. Ɛ̀ɛ ka ́ fowé
mɔn ɓanu ̀puanaweewe ́bìo se a ̀ ũbè bánwárá yi.
Yi ̀a wee we ́ bìo se wo ́n bìo sa ̃̀ le Do ́nbeenì yi. Yi ̀a
wee we ́ bìo yi ́ se wón yí zu ̃ Do ́nbeenì.

12ODemɛtiriyuusi wo ́n ɓa nu ̀pua ɓúenɓu ́en ɓɛǹ
wee wíoka yèni. Bìo ó owee ɓua míten héha lè le
Do ́nbeenì tu ̃̀iá poni lé bú̃n wee zéení le o lé o nì-
tente. Ĩnɛń mún wee wíoka a ye ̀ni, a ́ ũ zũ le bìo á ĩ
weemi ̀ ɓu ́enɓúen lé ho tu ̃̀ia ́.

Lemɔ́ndɛ́n tɛ̀ɛni ́i
13Bi ̀o cɛr̀ɛɛ̀ a ́ ĩwi a ̀ ĩbío la ̀a fo, ka ́ ĩ ma ̀há̃máa tu ́a

mu vu ̃ahu ̃́ yi. 14 Ĩ wi a ̀ ĩ ɓuen u ̃ cɔ̃́n hen la ̀a ci ̃́inú, á
wa ɓuee ́páani ́ ì tàhã láaka ́wá. 15Le hohɛɛ́rà à kɛń
la ̀a fo. Mìn bɔ̃́nlowa ̀ na la ̀a wɛn páani ́a wi a ́ wee
tɛɛ̀ni ́ fon ̀. Mu ́n tɛɛ̀ni ́wàn bɔ̃́nlowà na la ̀a fo páani ́a
wi yi lè mí nì-kéni ́ kéni ́.
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